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Tech Specs

Designed and engineered in SPAIN. Made in P.R.C.
Diseñado y desarrollado en España. Fabricado en P.R.C. Importado y distribuido en Europa 
por FRAMASON AUDIO S. A.
VIETA® is a trademark of FRAMASON Audio, SA.

FRAMASON AUDIO S. A
C/ Tuset 5-11   I   2ºA   I   08006 Barcelona, Spain.
www.vietapro.com

The Bluetooth® word mark and logo are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, 
Inc. Compatible with Android and Apple. “Android” is a trademark of Google Inc. “Apple” is 
a trademark of Apple Inc.

DEU FRA ITA

Do not expose Vieta Pro products to liquids without removing all 
cable connections. Do not expose Vieta Pro products to water 
while connected to some device. It may result in permanent da-
mage to the product and the power source.

No exponga los productos Vieta Pro a líquidos sin retirar todas las 
conexiones de cables. No exponga los productos Vieta Pro al agua 
mientras estén conectados a algún dispositivo. Puede resultar en 
daños permanentes al producto y a la fuente de alimentación.

Não exponha os produtos Vieta Pro a líquidos sem remover to-
das as conexões de cabos. Não exponha os produtos Vieta Pro à 
água enquanto estiverem conectados a algum dispositivo. Pode 
resultar em danos permanentes ao produto e à fonte de energia.

Model name. 	 Vieta Pro Pixel.

Inner speaker diameter. 	 40 mm.

Impedance. 	 32 Ω.

Frequency response. 	 20 Hz - 20 KHz.

Output sensitivity.	 110 dB ± 3 dB.

Microphone sensitivity.	  -42 dB ± 3 dB.

Input Cable: 	 minijack Ф 3,5 mm.

Input cable length. 	 1,3 m.

Dimension. 	 175 x 190 x 70 mm.

Weight.	  247 g.

Modellname: 	 Vieta Pro Pixel.

Innendurchmesser des Lautsprechers:	  40 mm.

Impedanz: 	 32 Ω.

Frequenzgang: 	 20 Hz - 20 KHz.

Ausgangsempfindlichkeit: 	 110 dB ± 3 dB.

Mikrofonempfindlichkeit: 	 -42 dB ± 3 dB.

Eingangskabel: 	 Miniklinke Ф 3,5 mm.

Eingangskabellänge:	  1,3 m.

Abmessungen: 	 175 x 190 x 70 mm.

Gewicht: 	 247 g.

Nombre del modelo:	  Vieta Pro Pixel.

Diámetro del altavoz interno: 	 40 mm.

Impedancia: 	 32 Ω.

Respuesta de frecuencia: 	 20 Hz - 20 KHz.

Sensibilidad de salida:	  110 dB ± 3 dB.

Sensibilidad del micrófono:	  -42 dB ± 3 dB.

Cable de entrada: 	 minijack Ф 3,5 mm.

Longitud del cable de entrada: 	 1,3 m.

Dimensiones: 	 175 x 190 x 70 mm.

Peso:	  247 g.

Nom du modèle: 	 Vieta Pro Pixel.

Diamètre du haut-parleur interne: 	 40 mm.

Impédance:	  32 Ω.

Réponse en fréquence: 	 20 Hz - 20 KHz.

Sensibilité de sortie:	  110 dB ± 3 dB.

Sensibilité du microphone: 	 -42 dB ± 3 dB.

Câble d’entrée: 	 mini-jack Ф 3,5 mm.

Longueur du câble d’entrée:	  1,3 m.

Dimensions: 	 175 x 190 x 70 mm.

Poids: 	 247 g.

Nome do modelo: 	 Vieta Pro Pixel.

Diâmetro do alto-falante interno: 	 40 mm.

Impedância: 	 32 Ω.

Resposta de frequência: 	 20 Hz - 20 KHz.

Sensibilidade de saída: 	 110 dB ± 3 dB.

Sensibilidade do microfone: 	 -42 dB ± 3 dB.

Cabo de entrada: 	 minijack Ф 3,5 mm.

Comprimento do cabo de entrada: 	 1,3 m.

Dimensões: 	 175 x 190 x 70 mm.

Peso: 	 247 g.

Nome del modello:	  Vieta Pro Pixel.

Diametro dell’altoparlante interno: 	 40 mm.

Impedenza: 	 32 Ω.

Risposta in frequenza: 	 20 Hz - 20 KHz.

Sensibilità di uscita:	  110 dB ± 3 dB.

Sensibilità del microfono: 	 -42 dB ± 3 dB.

Cavo di ingresso: 	 minijack Ф 3,5 mm.

Lunghezza del cavo di ingresso:	  1,3 m.

Dimensioni: 	 175 x 190 x 70 mm.

Peso:	  247 g.

Setzen Sie Vieta Pro-Produkte nicht Flüssigkeiten aus, 
ohne alle Kabelverbindungen zu entfernen. Setzen Sie 
Vieta Pro-Produkte nicht Wasser aus, während sie an 
ein Gerät angeschlossen sind. Dies kann zu dauerhaf-
ten Schäden am Produkt und an der Stromquelle führen.

N’exposez pas les produits Vieta Pro à des liquides sans 
retirer toutes les connexions de câbles. N’exposez pas 
les produits Vieta Pro à l’eau lorsqu’ils sont connec-
tés à un appareil. Cela pourrait entraîner des dommages 
permanents au produit et à la source d’alimentation.

Non esporre i prodotti Vieta Pro ai liquidi senza rimuovere tutte 
le connessioni dei cavi. Non esporre i prodotti Vieta Pro all’acqua 
mentre sono collegati a qualche dispositivo. Ciò potrebbe cau-
sare danni permanenti al prodotto e alla fonte di alimentazione.


